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مشاورین بین المللی تحریریه: پویا احمدی، وانینا پینتر، اوُلگا سورینا، یِنس مولر،

امیلی وربا فیشر، استیون  هِلر

ل   ایزر،
ُ
همکاران تحریریه ی این شماره: سارا   اسنایت، بُرنا    ایزدپناه، آیشه گ

لگا   سِورینا، محمدحسن   شهسواری، مجید عباسی،
ُ
علی   بختیاری، وانینا   پینتر، ا

فوآد   فراهانی، یوریک   کریم مسیحی، آریا   کسایی، روشنک   کیقبادی، 
علیرضا   مصطفی زاده ابراهیمی، یِنس   مولر، استیون   هِلر، سپیده هنرمند

با سپاس از : بولنت ارکمن، جنیفر استرلینگ، استودیو کارگاه، مرکز مطالعاتی
هرب لوبالین، بنیاد مرتضی ممیز، شانتال پتی ـ چیشلویش، نیکلاس تراکسلر،
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امیر کیخسرو کیانی، جیمی کینان، پرتو گرکانی، جان گری، لوبا لوکووا، 

وارن لهرر، فرشید مثقالی، مدرسه ارتباطات بصری ویژه، موزه ملی پوزنان
 

ویراستار فارسی: محسن فرجی
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این شماره به صورت دیجیتال و با فرمت پی دی اف منتشر شده است.

این شماره ی نشان با قلم  ویژه، طراحی دامون خان جانزاده و باز طراحی امید امامیان، 
صفحه آرایی، و طرح روی جلد نیز با قلم  دیبا، طراحی دامون خان جانزاده شده است.

 نظر نشریه ی نشان نیست.
ً
آرای نویسندگان لزوما

نقل و انتشار مطالب نشریه ی نشان با اجازه ی کتبی نشریه امکان پذیر است.
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۱۳۹۸ زمستان  و  پاییز  ـ   ۴۷ و   ۴۶ نشان          ۵

سارا اسنایت نویسنده ، ویراستار و مشاور دیزاین کانادایی است که در لندن زندگی می کند. او 
با بسیاری از شرکت ها، سازمان های و مؤسسات بزرگ مانند مجله ی آی، نشریه ی پالپ و بخش 
مطالعاتی و تاریخیِ دپارتمان ارتباطات در کالج سلطنتی هنر در لندن به عنوان کمک ویراستار 
نیز  )ای. جی. آی(  گرافیک  طراحی  بین المللی  اتحادیه ی  مشاور  ویراستارِ  و  می کند  فعالیت 
ریویو،  کریتیو  مانند  تخصصی  مجلات  در  اسنایت،  از  گوناگونی  مقالات  تاکنون  است.  بوده 

جیم کلاس، پروجتو گرافیکو، دیزاین ایندیبا، دیزاین ۳۶۰ و … به چاپ رسیده است.

کارشناسی  مدرک  داری  او  است.  لندن  ساکن  پژوهش گر  و  تایپ فیس  طراح  ایزدپناه  بُرنا 
ارشد در رشته ی طراحی گرافیک از دانشگاه هنر لندن و کارشناسی ارشد در رشته ی طراحی 
تایپ فیس از دانشگاه رِدینگ انگلستان است. برنا طراح تایپ فیس های لاله زار، لیدا، مارلیک و 
مرکزی تِکست است و تا کنون جوایز معتبری برای طراحی هایش کسب کرده است. او در حال 
حاضر مشغول پژوهش در مقطع دکتری در دانشگاه رِدینگ است و جنبه های مختلف چاپ و 

تایپوگرافی فارسی و تاریخ آن را بررسی می کند.

ل  ایزر دانش آموخته ی آکادمی هنرهای زیبا سارایوو )۱۹۸۵( است و درجات عالی تحصیلی 
ُ
آیشه گ

خود را تا مقطع دکترا در دانشگاه معمار سینان استانبول گذرانده است. در سال ۲۰۰۰ استودیوی 
در  گرافیک  طراحی  دپارتمان  مدیریت   ۲۰۰۵ سال  در  و  کرد  راه اندازی  را  خود  شخصی  دیزاین 
امِره سنان و  ایزر عضو موسس بنیاد دیزاین  دانشگاه معمار سینان را عهده دار شد. پروفسور 
به  او در نمایشگاه ها، موزه ها و مجموعه های گوناگون  آثار  انجمن طراحان گرافیک ترکیه است. 

نمایش درآمده است. وی نویسنده ی مقالات متعدد در نشریات تخصصی است.

کیوریتور و محقق  هنر مدرن و معاصر، برگزارکننده  ی نمایشگاه های گوناگون  علی   بختیاری 
»کارنامه،  با موضوع هنر و طراحی گرافيک است؛ کتاب هایی چون  و مؤلف كتاب هاى مختلفی 
پروژه ی  صادقى«.  على اكبر  آثار  »مجموعه  و  طراح«  آوِ  »فریدون  ایران«،  کودکان  دیداری  فرهنگ 
»اىِ بى بوكنس« )اولين پروژه ی خاورميانه اى توليد كتاب دستى هنرمندان( را نيز در سال ٢٠١١ 
على  اكبر  اعتمادى،  پروانه  تناولى،  پرویز  لاشايى،  فریده  مانند  هنرمندانى  با  و  كرد  پايه گذارى 

صادقى و فرشید مثقالی همكارى كرده است.

دیزاین  و  هنر  مدرسه ی  در  گرافیک  طراحی  نقادانه ی  مطالعات  و  تاریخ  مدرس  پینتر  وانینا 
لوهاروه است. او به عنوان عضو برنامه ریز و نمایشگاه گردان فستیوال سالانه ی »فصل گرافیک« 
به عهده  را  متعددی  نمایشگاه های  ارائه ی  و  برگزاری  هروه  اتِین  همکاری  با  او  می کند.  فعالیت 

همکاران تحریریه
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داشته  است. وانینا عضو تحریریه ی مجله ی »اتپ« چاپ پاریس بوده است. او نویسنده ی مقالات 
گوناگونی در ارتباط با طراحی گرافیک معاصر از جمله: »لودویک بالان: معماری سیاه و سفید«، 
گرید«  میان  »از  آناتوم،  گالری  برای  »بارنبروک«  اتپ،  مجله ی  برای  فتی«  لورن  »دوروی  چهره ی 
آنلاین  نشریه ی  در  مقالاتی  و  فرانسیس کوپولیس  انتشارات  برای  تشنر  فردریک  درباره ی 

فرانسوی »تومبولو« است.

ولگا سِوِرینا طراح گرافیک از اوکراین، دارای مدرک دکترا در هنرهای بصری در سال ۲۰۱۰ است. 
ُ
ا

او مؤلف و نویسنده ی مقالات گوناگون درباره ی تاریخ طراحی گرافیک و طراحی گرافیک معاصر 
رویدادهای  از  بسیاری  در  وی  گرافیک  آثار  است.  رسیده  به چاپ  گوناگون  نشریات  در  که  است 
دوسالانه ی  ورشو،  پوستر  بین ا المللی  دوسالانه ی  روسیه،  بی  گلدن  دوسالانه ی  جمله  از  رقابتی 
ولگا در  عین  حال، 

ُ
بین ا المللی پوستر مکزیک و کمپین مایاکوفسکی ۱۲۰ به نمایش درآمده است. ا

بین المللی  نمایشگاه  در  جمله  از  می کند؛  فعالیت  دیزاین  جامعه ی  در  نیز  کیوریتور  به عنوان 
محیط زیست اوکراین. او در  حال حاضر روی پروژه  ی دیزاین مرتبط با طبیعت و انسان در ایالات 

متحده کار می کند.

محمدحسن شهسواری تاکنون دو مجموعه داستان و هشت رمان منتشر کرده است. کتاب 
»حرکت در مه« او در حوزه ی آموزش رمان نویسی، یکی از مشهورترین کتاب های تالیفی در این 
زمینه است. او همچنین مشاور فیلم نامه و فیلمنامه نویس چهار فیلم سینمایی و بیش از ده 
سریال و تل فیلم از جمله »تنها دو بار زندگی می کنیم« ساخته ی »بهنام بهزادی« بوده است. وی 
دوازده سال پیش اولین کارگاه رمان نویسی در ایران را راه اندازی کرده است که تاکنون بیش از 
صد رمان حاصل آن بوده است. رمان چند جلدی »ایران شهر« آخرین رمان اوست که به تازگی به 

بازار نشر روانه شده است.

مجید عباسی دانش آموخته ی رشته ی ارتباط تصویری از دانشکده ی هنرهای زیبای، دانشگاه 
تهران است. او تاکنون استاد مدعو دانشگاه های تهران، هنر، سوره و مدرسه ی ارتباط بصری ویژه 
بوده است. وی عضو انجمن صنفی طراحان گرافیک ایران و اتحادیه بین المللی طراحی گرافیک 
)ای.جی.آی(، عضو مؤسس و هیئت تحریریه ی مجله ی طراحی گرافیک ایران »نشان« و بنیانگذار 

»استودیو دیزاین عباسی« در تهران و تورنتو است و از سال ۱۳۸۹ سردبیری مجله  را به عهده  دارد.

روشنک کیقبادی دارای درجه ی دکترا در رشته ی هنر و تعلیم و تربیت هنر از دانشگاه کلمبیا 
در نیویورک و دانش آموخته ی طراحی گرافیک در هر دو مقطع کارشناسی و کارشناسی ارشد 
است.  بوده  نیویورک  ایالتی  دانشگاه  در  تصویری  ارتباط  رشته ی  استاد  سال  چندین  او  است. 
روشنک در مورد هنر و هنرمندان معاصر ایران و بخصوص طراحی و تایپوگرافی می نویسد و 
مقاله های او تا به حال در نشریه های متعددی از جمله »ای آی جی ای وُیس« و همینطور »دیزاین 
آبزرور« منتشر شده اند و کارهای هنری او در سطح جهانی به نمايش در آمده اند. علاوه بر این 

نوشته های دیگر او را در بلاگ »آرت سیرکل« می  توانید بخوانید.

در  کتاب  عنوان   ۱۲ نویسنده ی  عکس،  پژوهشگر  عکاس،   .۱۳۴۳ متولد  کریم مسیحی  یوریک 
قلمرو عکاسی، سینما، داستان، نمایشنامه، و ۲ کتاب در قلمرو عکاسی و داستان که زیر چاپ دارد. 
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کریم مسیحی نویسنده ی ده ها مقاله در قلمرو نقدِ سینما، ادبیات، هنرهای تجسمی، و هنرهای 
نمایشی، منتشر شده در مطبوعات ایران.

مدرس  و  آرشیویست  گرافیک،  طراح  »استودیوکارگاه«،  مدیرهنری  و  مؤسس  کسایی  آریا 
»تاریخ طراحی گرافیک جهان و ایران« در مدرسه ی ویژه است. او مدیرهنری پروژه ی پوسترهای 
گالری های »طراحان آزاد«، »محسن«، »دستان«، »آب انبار«، »پلتفرم ۲۸«، »داربست« و »بنیاد پژمان« 
ایران،  گرافیک  موزه ی  ایران،  گرافیک  موزه ی  با  آرشیویست  عنوان  به  و  است  نبشی«  »مرکز  و 
موزه ی هنر مدرن پاریس، موزه ی ماکسی در رم و تیت لندن همکاری کرده. او در قالب پروژه های 
آرشیوی استودیو کارگاه، نمایشگاه هایی از جمله »آشور بانی پال بابلا«، »فریدونِ آوِ طراح«، اسناد 
است.  کرده  برگزار  را  رودکی«  »تالار  پروژه ی  و  »کارنامه«  نمایشگاه  نمایش«،  »کارگاه  تصویری 

تعدادی از آثار او در موزه ی گرافیک ایران و موزه ی هنرهای دکوراتیو پاریس نگهداری می شود.

یِنس مولر زاده ی سال ۱۹۸۲ در کوبلِنز )آلمان(، کارآموزی خود را در آژانس تبلیغاتی و چاپخانه 
کاربردی  علوم  دانشگاه  از  گرافیک  طراحی  در  ارشد  کارشناسی  دانش آموخته ی  او  گذراند. 
دوسلدرف است. مولر از سال ۲۰۰۷ به طراحی تمبرهای پستی وزارت دارایی آلمان مشغول است. 
او پایه گذار استودیو دیزاین »مولرـ ویلاند« بین سال های ۲۰۰۹ تا ۲۰۱۲ است و همزمان ویراستاری و 
گردآوری مجموعه ی کتاب های »آ۵« درباره ی تاریخ طراحی گرافیک به عهده داشته است. مولر و 
کارن ویلاند برنده ی رقابت بین المللی »هفته ی قایقرانی« ۲۰۰۹ هستند. او همچنین برنده ی جوایز 
دیزاین متعدد ملی و بین المللی، نویسنده ی مقالات و کتاب های متعدد درباره ی تاریخ طراحی 

پتیک« در دوسلدرف به عهده دارد
ُ
گرافیک است و از سال ۲۰۱۲ مدیر خلاقیت استودیو دیزاین »ا

علیرضا مصطفی زاده ابراهیمی طراح گرافیک، مدیر هنری و مدیر خلاقیت، فارغ التحصیل 
کارشناسی ارشد ارتباط تصویری از دانشکده ی هنرهای زیبای دانشگاه تهران است. او تاکنون 
بوده  ارتباط بصری ویژه  و مدرسه ی  آزاد  تهران، مدرس دانشگاه  عضو هیئت علمی دانشگاه  
مدیر  به عنوان  در حال حاضر  و  است  ایران  گرافیک  طراحان  صنفی  انجمن  عضو  وی  است. 
گرافیک  طراحی  زمینه ی  در  وی  آثار  می کند.  فعالیت  بازاریابی  ارتباطات  مشاور  و  خلاقیت 
تا کنون ضمن نمایش در بسیاری از نمایشگاه های بین المللی، جوایزی نیز کسب نموده و در 

نشریات تخصصی به چاپ رسیده است.

مقاطع  برای  نیویورک  بصری  هنرهای  مدرسه ی  در  دیزاین  کرسی  دارای  هلر  استیون 
فوق لیسانس در برنامه ی »طراح به مثابه مؤلف + کارآفرین« است. او مؤلف بیش از ۱۷۰ عنوان 
در  ریویو«  »بوک  در  مقاله  نویسنده ی  هم چنین  عمومی،  فرهنگ  و  دیزاین  درباره ی  کتاب 
و  هلر«  »دیلی  نویسنده ی  او  است.  »آتلانتیک«  آنلاین  مجله ی  و  تایمز«  »نیویورک  روزنامه ی 

برنده ی جایزه ی انستیتوی ملی دیزاین سمیت سونیان در سال ۲۰۱۱ است.

سپیده هنرمند دانش آموخته ی رشته ی نقاشی از دانشگاه علم و فرهنگ است. وی با نشریاتی 
مجله ی  تحریریه ی  همکاران  از   ۱۳۹۶ پائیز  از  و  کرده  همکاری  حرفه  هنرمند  و  تندیس  چون 
گرافیک  طراحی  به  خود  شخصی  کارگاه  در  پژوهشی،  فعالیت های  کنار  در  او  است.  نشان 

مشغول است.
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حروف۱  که  کرد  اعلام  خود  اول  صفحه ی  در  کیهان  روزنامه ی   ۱۳۴۰ بهمن ماه   ۵ پنجشنبه  روز 
این  به  بنا  گرفته.  نام  کیهان«  سیاه   ۸۴ »حروف  که  شده  ساخته  روزنامه  این  برای  جدیدی 
حروف ریزی  توسط  کیهان  روزنامه ی  همکاری  با  قبل  سال  یک   از  حروف  این  »ساختن  گزارش 
الهام شروع شد«. از این حروف برای اولین بار روز سه شنبه ۳ بهمن ۱۳۴۰ برای حروفچینی تیتر 
نامی  اما کیهان  آینده تعطیل شد« استفاده شد.2  تا مهرماه  این روزنامه »دانشگاه تهران  اصلی 
الهام )حبیب الله عبدی  نام  مؤسسين شرکت حروف ریزی  و تنها به  این حروف نبرده  از طراح 
استفاده  مرور  به  هم  اطلاعات  روزنامه ی  بعد  سال  دو  بود.  کرده  اشاره  ناصری(  عبدالرحمن  و 
پروین  »قاتل  کیهان   ۸۴ حروف  با  روزنامه  این  اصلی  تیتر  اولین  و  کرد  آغاز  را  حروف  این  از 
تاریخ  به  مقاله ای  در  را  کیهان   ۸۴ حروف  طراح  اطلاعات  روزنامه ی  سرانجام  بود.  شد«  اعدام 
حقیقی  عبدالله زاده   حسین  نام  به  ساله   ۳2 جوانی  کرد.  معرفی   ۱۳۴۷ اسفندماه   ۱۳ سه شنبه 

)۱۳۱۵ تبریز ـ ۱۳۸2 تهران( که در زمان طراحی حروف ۸۴ کیهان 2۵ سال بیشتر نداشت.
بعد  کمی  و  کرد  شروع   را  »گراورسازی«  کار   ۱۳۳۶ سال  از  خودش  گفته ی  به  حقیقی  حسین 
توسط استادکارش به حبیب الله عبدی و عبدالرحمن ناصری معرفی شد تا در برطرف کردن 
اشکالات حروف چاپی و ساختن »ماتریس« با آنها همکاری کند.۳ اولین حروفی که طراحی کرد 
یا »زر بولد« معروف  ایران به »زر سیاه«  امروزه در  حروف ۱2 سیاه بود.۴ حروف ۸۴ کیهان هم که 
است، از نتایج همین همکاری بود. پژوهش نگارنده نشان می دهد که در واقع حروف ۸۴ کیهان 
با الهام از حروف چاپی که در اوایل قرن بیستم در شهرهای مختلف اتحاد شوروی از قبیل باکو، 
این را می توان به وضوح در نمونه ای  تفلیس، قازان و مسکو استفاده می شد طراحی شده  بود. 
»روسی«  اینجا  در  که  حروف  سبک  این  کرد.  مشاهده  آمده  اینجا  در  که  دوران  آن  کتاب های  از 
می نامیم بعدها پایه ی طراحی حروف دیگری شد که شرکت »اینترتایپ« به نام »سعدی سیاه« 
ارائه کرد و بنا به گفته ی رضا مظاهری »آقای حقیقی قلم سعدی سیاه« را طراحی کرده  بود.۵ با 
این حال حروف ۸۴ کیهان به مراتب هماهنگ تر، خوش ترکیب تر و اصولی تر از حروف »روسی« 
فنی  مسائل  از  که  شناختی  و  رسامی  در  را  حقیقی  مثال زدنی  توانایی  و  بود  سیاه«  »سعدی  و 
حروف ریزی و قالب سازی کسب کرده  بود، نشان می داد. حروف ۸۴ کیهان به اندازه ای محبوبیت 
پیدا کرد که به یکی از پرطرفدارترین و پرمصرف ترین حروف در ایران تبدیل شد. از همین رو 
ارائه شد. شرکت حروف ریزی زر  و  نام های متفاوتی تولید  با  این حروف  از  نسخه های مختلفی 
)متعلق به مؤسسين حروف ریزی الهام( در کاتالوگ خود آن را »حروف ۸۴ چاپ زر« معرفی کرد، 
داد،  ارائه   »۷2۱ »فارسی  نام  به  و  اجرا  را  حروف  این  از  نسخه ای  »مونوتایپ«  انگلیسی  شرکت 
و  معرفی کرد  »زیبا«   نام  به  خود  برگردان  حروف  برگ های  در  را  حروف  این  »لتراست«  شرکت 

نسخه ی دیجیتالی از این حروف هم به نام »مدیر« منتشر شد. 
برای  متعددی  حروف  بعدی  دهه های  طی  و  داد  ادامه  حروف  طراحی  کار  به  حقیقی  حسین 

نام های  فونت  یا  قلم  چاپی،  ۱.  حروف 
درست  به  ایران  در  که  هستند  رایجی 
انگلیسی  واژه ی  جای  به   غلط  یا 
این  در  می روند.  کار  به   »تایپ فیس« 
آنها  از منابعی که به  مقاله  به تبعیت 
اشاره شده از »حروف« یا »حروف چاپی« 

استفاده شده  است.
از  آگهی  چند  در  کیهان  این  از  2.  پیش 

این حروف استفاده کرده بود
طراحی  پیشکسوتان  با  ۳.  »سخنی 
حروف چاپ«، چاپ و انتشار، شماره ی 

دوم، خرداد و تیر ۱۳۷۳، صفحه ی ۵۸
صنعت  فارسی«،  حروف  ۴.  »طراحی 
 ،۱۳۷۱ اردیبهشت   ،۱۱۳ شماره ی  چاپ، 

صفحه ی ۳۰
حروف  مظاهری  رضا  گفته ی  ۵.  به 
کمپانی  طراح  را  نازک  »سعدی« 
»آرمسترانگ«  نام  به  »اینترتایپ« 
آلمانی  کمپانی  حروف  پایه ی  بر 
»سخنی  بود.  کرده  طراحی  »شلتر« 
با پیشکسوتان طراحی حروف چاپ«، 
چاپ و انتشار، شماره ی دوم، خرداد و 

تیر ۱۳۷۳، صفحه ی ۶۱

حروف »حقیقی«
برنا ایزدپناه

یادداشت ـ ۲
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آ نها  مهم ترین  جمله ی  از  کرد.  طراحی  چاپ  و  حروف ریزی  حروفچینی،  متفاوت  فناوری های 
سفارش  به  و  »لاینوتایپ«   انگلیسی  کمپانی   همکاری  با  حقیقی  که  بود  حروف  مجموعه ی  دو 
»مختصرشده  ی«۶  یا  »سمیپلیفاید«  حروف  اولی  کرد.  طراحی  کیهان  و  اطلاعات  روزنامه های 
ایران چاپ )موسسه ی اطلاعات( در دو وزن طراحی  فارسی بود که در سال های ۱۹۶۸ و ۶۹ برای 
در سه  و  نام »حقیقی«  به  ابتدا   ،۷۷ و   ۱۹۷۶ در سال های  که  بود  و دومی مجموعه ی حروفی  کرد 
 ۸۴ مثل حروف  نازنین هم  منتشر شد.  وزن  دو  در  و  »نازنین«  نام  با  نهایت  در  و  وزن طراحی، 
از محبوبیت بسیار  امروز  تا به  و  ایران شد  از پراستفاده ترین حروف در  کیهان تبدیل به یکی 
بالایی برخوردار است. حقیقی همچنین چندین مجموعه ی حروف برای کمپانی های سازنده ی 
ام«،  بی  »آی  کمپانی  »سلکتریک«  برقی  ماشین تحریر  فارسی  حروف  جمله  از  تحریر  ماشین 
حروف فارسی ماشین تحریر برقی شرکت آلمانی »المپیا«، حروف فارسی ماشین تحریر شرکت 

سوئیسی »هرمس« و حروف فارسی ماشین تحریر برقی شرکت ژاپنی »شارپ« انجام داد.۷
 از جمله طراحی های این هنرمند 

ً
حروفی که امروزه با عنوان »تیتر« استفاده می شوند هم احتمالا

تأثیرگذار بود که به بیان خودش برای سامان دادن به حروف تیتر روزنامه ها طراحی کرد. »متوجه 
داشته  خوب  سیاه  تیتر  یک  که  می کردند  چاق  می کردند،  سیاه  دست  با  را   ۸۴ حروف  که  شدم 
باشند... هرکس هر ابتکاری که دلش می خواست پیاده می کرد... گفتم اجازه  بدهید من یک حروف 

سیاه برایتان طراحی کنم و شما از آن فیلم بگیرید و قیچی کنید که همه یکدست باشد.«۸ 
نامعمول  و  خاص  شیوه ی  به  می توان  حقیقی  حسین  توسط  طراحی شده  حروف  ویژ گی های  از 
طراحی برخی حروف مانند »میم سیاه« و تغییر ساختار شکم حرف »ح« از نازک به ضخیم اشاره 
انجام  حروف  ساختار  در  تغییراتی  همچنین  او  بود.۹  روسی«   »سبک  خودش  گفته ی  به  که  کرد 
حرف  دندانه های  مثال  برای  می کند.  »ایرانی«  را  حروف  تغییرات  این  که  داشت  عقیده  و  می داد 

 عمودی طراحی می کرد.۱۰ 
ً
 مایل طراحی می شدند کاملا

ً
»سین« را که معمولا

نگارنده ی این مقاله ی تلاش کرده که با استناد به منابع معتبر )و در بیشتر موارد دیده نشده ( 
آورده،  به  دست  ایالات متحده  و  انگلستان، فرانسه، هلند  ایران،  از مجموعه های مختلف در  که 
چکیده ای از کارهای حسین حقیقی را معرفی کند و امیدوار است که در آینده ی نزدیک اطلاعات 
جامع تری از آثار و زندگی حرفه ای این طراح پیشکسوت و نوآور ارائه دهد. بعضی از آثار چاپ شده 
در اینجا پیشتر در نمایشگاهی با عنوان »بررسی پروسه ی طراحی تایپ فیس های روزنامه های 
ایران در قرن بیستم« به نمایشگاه گردانی نگارنده و پروفسور فیونا راس در دانشگاه »رِدینگ« 

انگلستان به نمایش در آمده است. 

با  شده  مختصر  حروف  شکل  ۶.  این 
عربی  تحریر های  ماشین  از  الهام 
امکان  برای  آن  در  که  می شد  طراحی 
صفحه   روی  حروف  تمام  دادن  جا 
حروف  اغلب  مختلف  اشکال  کلید، 
شکل  دو  به  تنها(  و  آخر  وسط،  )اول، 
)یکی برای اول و وسط و یکی برای آخر 

و تنها( تقلیل پیدا می کرد.
برای  حقیقی  که  حروفی  ۷.  اسامی 
کرده  بود  طراحی  تحریر  ماشین های 
از نامه ی جمشید لاچینی به شرکت 
 ۱۹۹۱ سپتامبر  تاریخ  به  »مونوتایپ« 

استخراج شده  است.
صنعت  فارسی«،  حروف  ۸.  »طراحی 
 ،۱۳۷۱ اردیبهشت   ،۱۱۳ شماره ی  چاپ، 

صفحه ی ۳2
»تیتر«  حروف  طراحی  منابع            برخی 
داده اند  نسبت  نوروزی  حمید  به  را 
حال  به  تا  مقاله  این  نگارنده ی  ولی 
این  تأیید  برای  استنادی  قابل  منبع 
منظر  از  است.  نکرده  پیدا  نظریه 
»تیتر«  حروف  طراحی،  ویژ گی های 
ضخیم تر  یا  سنگین تر  نسخه ی 
از همین   و  است  کیهان«   ۸۴« حروف 
حقیقی  حسین  آنکه  احتمال  رو 

طراح آن باشد بیشتر است.     
صنعت  فارسی«،  حروف  ۹.  »طراحی 
 ،۱۳۷۱ اردیبهشت   ،۱۱۳ شماره ی  چاپ، 

صفحه ی ۳۱
۱۰. همان

روزنامه کیهان
صفحه ی اصلی

۵ بهمن ۱۳۴۰

روزنامه کیهان
صفحه ی ۱۳

۵ بهمن ۱۳۴۰

روزنامه اطلاعات
صفحه  ی ۱۶

۱۳ اسفند ۱۳۴۷
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Kayhan 
The front page of the 
newspaper
23 January of 1962

Kayhan 
The page 13
25 January of 1962

Ettela’at newspaper 
The page 16
March of 1969
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نمونه ی حروف »سعدی 
سیاه« 

تایپ های غیر لاتین
دانشگاه رِدینگ، 

انگلستان 

قزان تاریخی
صفحه ی عنوان کتاب

چاپ قازان
۱۹۰۹

نمونه ی »حروف ۸۴ 
چاپ زر«

از بروشور نمونه ی حروف 
و حواشی حروف ریزی 

چاپ زر
تاسیس ۱۳۳۴

Intertype Saadi Bold 
typeface
Character Set
Courtesy of the Non-Latin 
Type Collection
University of Reading
c. 1968 

Qazan Tarikhi [History 
of Kazan]
Printed In Kazan 
The title page
1909

Horuf-e 84 chap-e Zar
Specimen
From type specimen of 
the zar type foundry
Undated



.

۱۳۹۸ زمستان  و  پاییز  ـ   ۴۷ و   ۴۶ نشان          ۱۹۸

حروف »ج، چ، ح و خ« 
»فارسی ۷۲۱«

طراحی مدادی نسخه ی 
اصلی

شرکت تصویر برداری 
مونوتایپ

انگلستان

نمونه ی تایید شده ی 
»فارسی ۷۲۱«

شرکت تصویر برداری 
مونوتایپ

انگلستان

نگاتیو اصلی الگوی 
حروف »زیبا«

شرکت »لتراست«
کتابخانه ی خیابان براید

انگلستان
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Hot-metal Monotype 
Farsi 721
The finished drawing
Courtesy of Monotype 
Imaging Inc. 
c. 1968

Approved proof of 
Monotype Farsi 721
Courtesy of Monotype 
Imaging Inc.
c. 1968

Proof of Letraset 
typeface Ziba
Courtesy of St Bride 
Library
c. 1973
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حروف »زیبا«
کاتالوگ حروف شرکت 

»لتراست«

حرف »ظ« نازک و سیاه 
»فارسی سیمپلیفاید«
نسخه ی اصلی طراحی 

با مدادی
کتابخانه ی عمومی 

پِراوِدِنس، ایالات متحده
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Character set of 
Letraset typeface Ziba
From an undated
Letraset type specimen
c. 1973. 

The letter za of 
hot-metal Linotype 
Simplified Persian 
(Ettela’at)
The finished drawings
Courtesy of Providence 
Public Library. 
1971
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حرف )»هـ« یا »ف«( 
نازک، سیاه و سنگین 

»نازنین«
نسخه ی اصلی طراحی 

با جوهر
تایپ های غیر لاتین

دانشگاه رِدینگ
انگلستان

نمونه ی »فارسی 
سیمپلیفاید«

تایپ های غیر لاتین
دانشگاه رِدینگ

انگلستان 

حروف »ع«، »ـع« و »ـج« 
نگاه کنید به تغییر 

ضخامت شکم در 
وزن های نازک و سیاه. 

طراحی اصلی »فارسی 
سیمپلیفاید«

تایپ های غیر لاتین
دانشگاه رِدینگ

انگلستان
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The Linotype Simplified 
Persian (Ettela’at)
Specimen
Courtesy of the Non-Latin 
Type Collection,
University of Reading.

The letter za of 
hot-metal Linotype 
Simplified Persian 
(Ettela’at)
The finished drawings
Courtesy of Providence 
Public Library. 
1971

Note the changes in 
the stroke modulation 
in the belly of 
characters ain and ha 
from regular to bold
Artwork for the 
second revision of the 
Linotype Simplified 
Persian (Ettela’at).
1969
Courtesy of the 
Non-Latin Type 
Collection, University 
of Reading.
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نمونه ی چاپی »نازنین«
بروشور حروف غیر لاتین 

شرکت »لاینوتایپ«

حروف فارسی 
ماشین تحریر برقی 

»سلکتریک«
کمپانی »آی بی ام«

مجموعه ی شخصی 
»توماس میلو«

هلند

نمایی از نمایشگاه 
»بررسی پروسه ی 

طراحی تایپ فیس های 
روزنامه های ایران در قرن 

بیستم«
مجموعه ی دپارتمان 

تایپوگرافی و ارتباطات 
دانشگاه ردِینگ

انگلستان

Printed specimen 
of the Linotype 
Nazanin typeface
Following its digital 
development and 
subsequent conversion 
to postscript font 
format, c. 1993.
Courtesy of the Non-Latin 
Type Collection, 
University of Reading

The Persian ‘Golf 
Ball’ of the IBM 
Selectric typewriter. 
Courtesy of 
Thomas Milo.

20th-century Persian 
newspaper types:
investigating the 
design process 
exhibition
Department of 
typography & Graphic 
Communication, 
University of Reading.
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Haghighi’s Typefaces
Borna Izadpanah

Borna Izadpanah is an 
award-winning typeface 
designer and researcher 
based in London. He holds 
an MA in Graphic Design 
from the London College 
of Communication and an 
MA in Typeface Design 
from the University 
of Reading where he 
is currently a PhD 
candidate. His doctoral 
research is funded by 
the Arts & Humanities 
Research Council, under 
the auspices of the 
Design Star Doctoral 
Training Centre, and it 
focuses on the history 
of Persian printing 
and the typographic 
representation of the 
Persian language.

On January 25th, 1962, Kayhan, one of the leading Tehran newspapers, 
announced on its front page that a new headline typeface called Horuf-e 84 
siyah-e Kayhan [Kayhan 84 Black] had been designed for the newspaper. 
According to this report, the design and production of this type had 
been initiated one year earlier and in collaboration with the Elham type 
foundry in Tehran; however, there was no mention of the designer of this 
typeface. On January 23rd, 1962, Kayhan’s main headline was for the first 
time set in Kayhan 841. Around two years later, Ettela’at, another leading 
Tehran newspaper, gradually began to use Kayhan 84 that was first used 
for typesetting its main headline on 3 November 1963. Ultimately on 4 
March 1969, Ettela’at introduced the designer of Kayhan 84, Hossein 
Abdollahzadeh Haghighi2 (1937 Tabriz – 2003 Tehran), who had designed 
this typeface when he was only 25 years old.
In his own words, Haghighi had begun work as a type designer in his early 
20s. In the beginning, he was responsible for ‘improving’ the quality of 
existing typefaces and making adjustments in their design for matrix 
making which he undertook for the typefounders Habibollah Abdi and 
Abdolrahman Naseri (the founders of Elham and Zar type foundries in 
Tehran)3. The first typeface that Haghighi independently designed was 
simply called 12 Black. Kayhan 84 which is better known in Iran as Zar-e 
Siyah or Zar-e Bold was in fact an outcome from the period when Haghighi 
was working for Abdi and Naseri. 
The author’s research has shown that Kayhan 84 was in fact inspired by a 
genre of early twentieth-century bold and headline typefaces which were 
commonly used in the Arabic-script publications from Russian cities such as 
Baku, Kazan, Moscow, andd Tbilisi4. This can be verified from the scrutiny of 
existing publications of this period. This style of type, which in this article will 
be referred to as Russian Style, was the basis of an Intertype typeface Saadi 
Siyah which, according to the print expert Reza Mazaheri, was also designed 
by Haghighi5. However, Kayhan 84 was a much more refined, consistent and 
accomplished design than the Russian Style typefaces and Saadi Siyah. 
In fact, Kayhan 84 clearly demonstrates Haghighi’s skill in drawing 
characters and his understanding of the typesetting and typefounding 
technologies. This typeface became so popular for Persian typesetting that 
in the following years’ several versions of it (often with different names) were 
produced and released. Two of the noteworthy adaptions of Kayhan 84 were 
those of Monotype (for hot-metal composition) and Letraset (for dry-transfer 
lettering sheets) which were released as Farsi 721 and Ziba respectively.
In the following decades, Haghighi continued to design original typefaces 
for different typesetting and typefounding technologies which included two 

D I F F E R E N T

 1. Prior to this Kayhan 84 
typeface was used in a few 
advertisements of Kayhan. 
 2. The romanisation of 
Haghighi’s name should 
be ‘Haqiqi’; however, since 
all of the English sources 
that I have consulted 
including in his own 
letterhead uses ‘Haghighi’, 
I have used the same 
version.   
 3. ‘Sokhani ba 
pishkesvatan-e san’at-e 
chap’ in Chap va Enteshar, 
No 2 (1994), p 58. 
 4. I am grateful to Thomas 
Milo for drawing my 
attention to a Persian/
Russian dictionary printed 
in Moscow in 1914 which 
uses one of the bold 
Russian style types for the 
Persian text. 
 5. ‘Sokhani ba 
pishkesvatan-e san’at-e 
chap’ in Chap va Enteshar, 
No 2 (1994), p 61.  Mazaheri 
also states that the regular 
weight of Saadi was 
designed by an Intertype 
designer Armstrong.
 Apart from an article 
in Intertype journal 
Interludes, (J. Armstrong, 
‘The mechanics of 
producing a typeface’ 
in Intertype Interludes 
(Spring 1961), pp 8-9) 
which might have been 
written by the same 
Armstrong, I have not 
been able to find much 
information about this 
designer. 
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typeface families in collaboration with Linotype to be used for typesetting 
Kayhan and Ettela’at. The first typeface family was called Simplified 
Persian or Simplified Ettela’at which he designed in 1968-966. In 1967-78, 
Haghighi designed another typeface family for Linotype, initially called 
Haghighi, and later renamed and released as Nazanin. Similar to Kayhan 
84, Nazanin has remained one of the most popular typefaces for Persian 
typesetting. 
Haghighi also designed a number of typewriter typefaces including the 
Persian typefaces for companies such as IBM , Olympia, Hermes, and 
Sharp.7

Perhaps the heavy headline typeface that is known in Iran as Titr was also 
designed by Haghighi. According to Haghighi ‘it came to my attention that 
they [newspaper typesetters or designers] were adding weight to Kayhan 
84 to achieve a heavier headline … each one of them was doing this 
according to their liking … I told them that let me design a heavy typeface 
for you which you can use to produce films and later cut and paste for your 
headlines to make it more consistent’.8

Some of the most significant characteristics in most of Haghighi’s designs 
were the unusual stroke modulation of the initial mim in bold weights and 
the changes in the modulation of the belly of ha which he called Russian 
Style9. He also made certain adjustments to the structure of characters ‘to 
make them look more Persian’. For instance, the upright teeth of the letter 
sin which in most typefaces were designed at an angle.10

This short article has aimed to provide a more accurate account of Hossein 
Haghighi’s work by focusing on primary and secondary sources the 
majority of which have not been studied and presented before. Most of the 
images shown here were recently displayed in an exhibition entitled 20th-
century Persian newspaper types: investigating the design process which 
was co-curated by the author and Professor Fiona Ross at the Department 
of Typography & Graphic Communication, University of Reading, UK.

 6. Simplified Persian or 
Simplified Ettela’at was 
designed based on the 
simplification principles in 
Arabic script typewriters 
which was earlier adopted 
in the design of Linotype 
Yakout typeface.
 7. I have extracted the 
information regarding 
Haghighi’s typewriter 
typefaces from a letter 
that was sent to the 
Monotype Corporation 
from Jamshid Lachini 
(Pars Calligraphy) in 
September 1991.
 8. ‘Tarrahi horuf-e farsi’ 
in San’at-e Chap, No 113 
(1992), p 32.
 9. ‘Tarrahi horuf-e farsi’ 
in San’at-e Chap, No 113 
(1992), p 31.
 10. ibid. (30 March – 17 May 
2019)




